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לַמְ֭נַצֵּח1ַ
Ao–regente
H5329

עַל־
sobre

אַיֶּ֥לֶת
a–corsa
H0365

חַר הַשַּׁ֗
da–alvorada
H7837

מִזְמ֥וֹר
Salmo
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
de–Davi
H1732

אֵלִ֣י
Meu–Deus
H0410

אֵ֭לִי
meu–Deus
H0410

לָמָה֣
por–que
H4100

נִי עֲזַבְתָּ֑
me–abandonaste

רָח֥וֹק
longe
H7350

י ישׁוּעָתִ֗ ֝ מִֽ
de–minha–salvação
H3444

י דִּבְרֵ֥
as–palavras–de
H1697

י׃ שַׁאֲגָתִֽ
meu–gemido
H7581

Meu Deus, meu Deus, porque me desamparaste? porque te alongas do meu auxilio e das palavras do meu 
bramido?

י2 אֽ‍ֱלֹהַ֗
Meu–Deus
H0430

אֶקְרָ֣א
clamo
H7121

יוֹ֭מָם
de–dia
H3119

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

תַעֲנֶה֑
respondes

יְלָה וְלַ֝֗
e–de–noite
H3915

וְֽלאֹ־
e–não
H3808

דֽוּמִיָּ֥ה
há–silêncio
H1747

י׃ לִֽ
para–mim

Meu Deus, eu clamo de dia, e tu não me ouves; de noite, e não tenho socego.

ה3 וְאַתָּ֥
Mas–tu

קָד֑וֹשׁ
és–santo
H6918

ב יוֹ֝שֵׁ֗
entronizado
H3427

תְּהִלּ֥וֹת
nos–louvores
H8416

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
de–Israel
H3478

Porém tu és Sancto, o que habitas entre os louvores d'Israel.

בְּ֭ך4ָ
Em–ti

בָּטְח֣וּ
confiaram
H0982

אֲבֹתֵ֑ינוּ
nossos–pais
H0001

טְח֗וּ בָּ֝
confiaram
H0982

מוֹ׃ תְּפַלְּטֵֽ וַֽ
e–os–livraste
H6403

Em ti confiaram nossos paes; confiaram, e tu os livraste.

אֵלֶי֣ך5ָ
A–ti
H0413

זָעֲק֣וּ
clamaram
H2199

וְנִמְלָט֑וּ
e–foram–salvos
H4422

בְּךָ֖
em–ti

בָטְח֣וּ
confiaram
H0982

וְלאֹ־
e–não
H3808

בֽוֹשׁוּ׃
foram–envergonhados
H0954

A ti clamaram e escaparam; em ti confiaram, e não foram confundidos.

י6 וְאָנֹכִ֣
Mas–eu
H0595

תוֹלַעַ֣ת
sou–verme

וְלאֹ־
e–não
H3808

אִ֑ישׁ
homem
H0376

ת חֶרְפַּ֥
opróbrio–de
H2781

ם דָ֗ אָ֝
homem
H0120

וּבְז֥וּי
e–desprezado
H0959

ם׃ עָֽ
pelo–povo

Mas eu sou verme, e não homem, opprobrio dos homens e desprezado do povo.

כָּל־7
Todos–os
H3605

אַי רֹ֭
que–me–vêem
H7200

יַלְעִג֣וּ
zombam
H3932

לִ֑י
de–mim

ירוּ יַפְטִ֥
abrem
H6362

ה שָׂפָ֗ בְ֝
os–lábios
H8193

יָנִ֥יעוּ
meneiam
H5128

אשׁ׃ ֹֽ ר
a–cabeça

Todos os que vêem zombam de mim, arreganham os beiços e meneiam a cabeça, dizendo:

גֹּ֣ל8
Confia
H1556

אֶל־
ao
H0413

יְהוָה֣
SENHOR
H3068

יְפַלְּטֵה֑וּ
que–ele–o–livre
H6403

הוּ יַצִּ֝ילֵ֗
que–ele–o–salve
H5337

י כִּ֘
pois

ץ פֵֽ חָ֥
se–agrada

בּֽוֹ׃
dele

Confiou no Senhor, que o livre; livre-o, pois n'elle tem prazer.
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י־9 כִּֽ
Porque

ה אַתָּ֣
tu

י גֹחִ֣
és–o–que–me–tirou
H1518

טֶן מִבָּ֑
do–ventre
H0990

י בְטִיחִ֗ מַ֝
me–fizeste–confiar
H0982

עַל־
ao

י שְׁדֵ֥
peito

י׃ אִמִּֽ
de–minha–mãe
H0517

Mas tu és o que me tiraste do ventre: fizeste-me esperar, estando aos peitos de minha mãe.

עָלֶ֭יך10ָ
Sobre–ti

הָשְׁלַכְ֣תִּי
fui–lançado
H7993

מֵרָ֑חֶם
desde–o–ventre
H7358

טֶן מִבֶּ֥
desde–o–ventre
H0990

י מִּ֗ אִ֝
de–minha–mãe
H0517

אֵלִ֣י
meu–Deus
H0410

תָּה׃ אָֽ
és–tu

Sobre ti fui lançado desde a madre; tu és o meu Deus desde o ventre de minha mãe.

אַל־11
Não
H0408

תִּרְחַק֣
te–afastes
H7368

מִמֶּ֭נִּי
de–mim

כִּי־
porque

צָרָ֣ה
a–angústia

קְרוֹבָה֑
está–perto
H7138

כִּי־
porque

ין אֵ֥
não–há
H0369

עוֹזֵרֽ׃
ajudador
H5826

Não te alongues de mim, pois a angustia está perto, e não ha quem ajude.

סְבָ֭בוּנִי12
Cercaram–me
H5437

ים פָּרִ֣
touros
H6499

ים רַבִּ֑
muitos

י אַבִּירֵ֖
fortes–de
H0047

ן בָשָׁ֣
Basã
H1316

כִּתְּרֽוּנִי׃
me–rodearam
H3803

Muitos toiros me cercaram; fortes toiros de Bazan me rodearam.

פָּצ֣ו13ּ
Abriram
H6475

עָלַי֣
contra–mim

פִּיהֶם֑
sua–boca
H6310

רְיֵ֗ה אַ֝
como–leão

ף טֹרֵ֥
que–despedaça
H2963

ג׃ וְשֹׁאֵֽ
e–ruge
H7580

Abriram contra mim suas boccas, como um leão que despedaça e que ruge.

יִם14 כַּמַּ֥
Como–águas
H4325

֮ נִשְׁפַּכְתִּי
fui–derramado
H8210

רְד֗וּ וְהִתְפָּֽ
e–desconjuntaram–se
H6504

ל־ כָּֽ
todos
H3605

י עַצְמ֫וֹתָ֥
meus–ossos
H6106

הָיָה֣
tornou–se
H1961

לִבִּ֭י
meu–coração

כַּדּוֹנָג֑
como–cera
H1749

ס נָמֵ֝֗
derreteu–se
H4549

בְּת֣וֹךְ
no–meio
H8432

י׃ מֵעָֽ
de–minhas–entranhas
H4578

Como agua me derramei, e todos os meus ossos se desconjuntaram: o meu coração é como cera, derreteu-se no 
meio das minhas entranhas.

יָ֘בֵ֤ש15ׁ
Secou
H3001

רֶשׂ  ׀כַּחֶ֨
como–caco
H2789

י כֹּחִ֗
minha–força

וּלְ֭שׁוֹנִי
e–minha–língua
H3956

ק מֻדְבָּ֣
se–grudou
H1692

מַלְקוֹחָי֑
em–meu–céu–da–boca

לַעֲפַר־ וְֽ
e–ao–pó–de
H6083

וֶת מָ֥
morte
H4194

נִי׃ תִּשְׁפְּתֵֽ
me–puseste
H8239

A minha força se seccou como um caco, e a lingua se me pega ao paladar: e me pozeste no pó da morte.

י16 כִּ֥
Porque

סְבָב֗וּנִי
me–cercaram
H5437

ים בִ֥ כְּלָ֫
cães
H3611

עֲדַ֣ת
bando–de
H5712

מְרֵ֭עִים
malfeitores

הִקִּיפ֑וּנִי
me–rodearam

י אֲרִ֗ כָּ֝
como–leão

י יָדַ֥
minhas–mãos
H3027

י׃ וְרַגְלָֽ
e–meus–pés
H7272
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Pois me rodearam cães: o ajuntamento de malfeitores me cercou, traspassaram-me as mãos e os pés.

ר17 אֲסַפֵּ֥
Conto

כָּל־
todos
H3605

עַצְמוֹתָ֑י
meus–ossos
H6106

מָּה הֵ֥
eles
H1992

יטוּ יַבִּ֝֗
olham
H5027

יִרְאוּ־
e–me–contemplam
H7200

י׃ בִֽ
–

Poderia contar todos os meus ossos: elles o vêem e me contemplam.

יְחַלְּק֣ו18ּ
Repartem

בְגָדַ֣י
minhas–vestes

לָהֶם֑
entre–si
H1992

וְעַל־
e–sobre

י בוּשִׁ֗ לְ֝
minha–túnica
H3830

ילוּ יַפִּ֥
lançam
H5307

ל׃ גוֹרָֽ
sortes
H1486

Repartem entre si os meus vestidos, e lançam sortes sobre a minha tunica.

ה19 וְאַתָּ֣
Mas–tu

יְה֭וָה
ó–SENHOR
H3068

אַל־
não
H0408

תִּרְחָק֑
te–afastes
H7368

י יָלוּתִ֗ אֱ֝
minha–força
H0360

תִי לְעֶזְרָ֥
para–minha–ajuda
H5833

חֽוּשָׁה׃
apressa–te

Mas tu, Senhor, não te alongues de mim: força minha, apressa-te em soccorrer-me.

ילָה20 הַצִּ֣
Livra
H5337

מֵחֶרֶ֣ב
da–espada
H2719

י נַפְשִׁ֑
minha–alma
H5315

מִיַּד־
da–mão–do
H3027

לֶב כֶּ֝֗
cão
H3611

י׃ יְחִידָתִֽ
minha–única
H3173

Livra-me a minha alma da espada, e a minha predilecta da força do cão.

ה֭וֹשִׁיעֵנִי21
Salva–me
H3467

י מִפִּ֣
da–boca–do
H6310

אַרְיֵה֑
leão

וּמִקַּרְנֵי֖
e–dos–chifres–de

ים רֵמִ֣
búfalos
H7214

נִי׃ עֲנִיתָֽ
me–respondeste

Salva-me da bocca do leão, sim, ouviste-me, desde as pontas dos unicornios.

אֲסַפְּרָ֣ה22
Declararei

שִׁמְךָ֣
teu–nome
H8034

לְאֶחָי֑
a–meus–irmãos
H0251

בְּת֖וֹךְ
no–meio
H8432

קָהָל֣
da–congregação
H6951

ךָּ׃ אֲהַלְלֶֽ
te–louvarei

Então declararei o teu nome aos meus irmãos: louvar-te-hei no meio da congregação.

יִרְאֵ֤י23
Os–que–temem
H3373

ה  ׀יְהוָ֨
o–SENHOR
H3068

לְל֗וּהוּ הַֽ
louvai–o

כָּל־
toda
H3605

זֶרַ֣ע
a–descendência–de
H2233

ב יַעֲקֹ֣
Jacó
H3290

כַּבְּד֑וּהוּ
glorificai–o
H3513

וְג֥וּרוּ
e–temei

נּוּ מֶּ֗ מִ֝
dele

כָּל־
toda
H3605

זֶרַ֥ע
descendência–de
H2233

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Vós, que temeis ao Senhor, louvae-o; todos vós, semente de Jacob, glorificae-o; e temei-o todos vós, semente 
d'Israel.

י24 כִּ֤
Porque

א־ ֹֽ ל
não
H3808

בָזָ֨ה
desprezou
H0959

א ֹ֪ וְל
nem
H3808

ץ שִׁקַּ֡
abominou
H8262

עֱנ֬וּת
a–aflição–do
H6039

י עָנִ֗
aflito
H6041

וְלאֹ־
nem
H3808

יר הִסְתִּ֣
escondeu
H5641

פָּנָי֣ו
seu–rosto
H6440

נּוּ מִמֶּ֑
dele

וּֽבְשַׁוְּע֖וֹ
e–quando–clamou
H7768

אֵלָי֣ו
a–ele
H0413

עַ׃ שָׁמֵֽ
ouviu
H8085

Porque não desprezou nem abominou a afflicção do afflicto, nem escondeu d'elle o seu rosto; antes, quando elle 
clamou, o ouviu.
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אִתְּך25ָ֗ מֵ֥
De–ti
H0854

י תִ֥ הִלָּ֫ תְֽ
vem–meu–louvor
H8416

בְּקָהָ֥ל
na–grande
H6951

רָ֑ב
congregação

י נְדָרַ֥
meus–votos
H5088

ם שַׁלֵּ֗ אֲ֝
cumprirei

נֶגֶ֣ד
perante
H5048

יו׃ יְרֵאָֽ
os–que–o–temem
H3373

O meu louvor virá de ti na grande congregação: pagarei os meus votos perante os que o temem.

יאֹכְל֬ו26ּ
Comerão
H0398

ים  ׀עֲנָוִ֨
os–mansos
H6035

עוּ וְיִשְׂבָּ֗
e–se–fartarao
H7646

לְל֣וּ יְהַֽ
louvarão

יְה֭וָה
o–SENHOR
H3068

יו רְשָׁ֑ דֹּ֣
os–que–o–buscam
H1875

י יְחִ֖
viva
H2421

לְבַבְכֶם֣
vosso–coração
H3824

ד׃ לָעַֽ
para–sempre
H5703

Os mansos comerão e se fartarão; louvarão ao Senhor os que o buscam: o vosso coração viverá eternamente.

׀יִזְכְּר֤וּ 27
Lembrar–se–ão
H2142

בוּ וְיָשֻׁ֣
e–voltarão
H7725

אֶל־
ao
H0413

יְה֭וָה
SENHOR
H3068

כָּל־
todos–os
H3605

אַפְסֵי־
confins–da

אָרֶ֑ץ
terra
H0776

שְׁתַּחֲו֥וּ וְיִֽ
e–se–prostrarão
H7812

יךָ פָנֶ֗ לְ֝
perante–ti
H6440

ל־ כָּֽ
todas
H3605

מִשְׁפְּח֥וֹת
as–famílias–das
H4940

ם׃ גּוֹיִֽ
nações

Todos os limites da terra se lembrarão, e se converterão ao Senhor: e todas as gerações das nações adorarão 
perante a tua face.

י28 כִּ֣
Porque

לַי֭הוָה
do–SENHOR
H3068

הַמְּלוּכָה֑
é–o–reino
H4410

ל וּמֹ֝שֵׁ֗
e–ele–domina
H4910

ם׃ בַּגּוֹיִֽ
sobre–as–nações

Porque o reino é do Senhor, e elle domina entre as nações.

אָכְל֬ו29ּ
Comerão
H0398

שְׁתַּחֲוּ֨וּ  ׀  וַיִּֽ
e–se–prostrarão
H7812

ל־ כָּֽ
todos–os
H3605

דִּשְׁנֵי־
prósperos–da
H1879

רֶץ אֶ֗
terra
H0776

לְפָנָי֣ו
perante–ele
H6440

יִכְ֭רְעוּ
se–dobrarão
H3766

כָּל־
todos–os
H3605

יוֹרְדֵ֣י
que–descem–ao
H3381

עָפָר֑
pó
H6083

וְנַ֝פְשׁ֗וֹ
e–sua–alma
H5315

א ֹ֣ ל
não
H3808

ה׃ חִיָּֽ
pode–viver
H2421

Todos os que na terra são gordos comerão e adorarão, e todos os que descem ao pó se prostrarão perante elle: 
e ninguem poderá reter viva a sua alma.

זֶרַ֥ע30
A–descendência
H2233

יַֽעַבְדֶ֑נּוּ
o–servirá
H5647

ר יְסֻפַּ֖
será–contado

אדֹנָי֣ לַֽ
ao–Senhor
H0136

לַדּֽוֹר׃
para–a–geração
H1755

Uma semente o servirá: será contada ao Senhor de geração em geração.

יָבֹ֭או31ּ
Virão
H0935

וְיַגִּ֣ידוּ
e–anunciarão
H5046

צִדְקָת֑וֹ
sua–justiça
H6666

לְעַ֥ם
ao–povo

ד נוֹ֝לָ֗
que–nascerá
H3205

י כִּ֣
que

ׂה׃ עָשָֽ
ele–fez

Chegarão e annunciarão a sua justiça ao povo que nascer, porquanto elle o fez.
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